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See the notice on TED website

485136-2026 - Javni razpis
Švica – Dvigala za velike tovore z majhno dvižno višino in dvigala za dviganje vozil – 25ME522 - 
Contrat-cadre pour l'acquisition et l'installation de lifts dans plusieurs centres de maintenance
OJ S 133/2026 14/07/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Transports Publics Neuchâtelois SA (Hymexia Sàrl)
E-naslov: sebastien.esseiva@hymexia.ch
Dejavnost naročnika: Mestni železniški, tramvajski, trolejbusni ali avtobusni promet

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: 25ME522 - Contrat-cadre pour l'acquisition et l'installation de lifts dans plusieurs 
centres de maintenance
Opis: L’objet du marché consiste en une offre pour un contrat cadre concernant la fourniture, l’
installation et la mise en service de neuf systèmes de levage hydraulique adaptés à l’entretien 
de véhicules de grande capacité, tels que des minibus, bus standard (10 m et 12 m), bus 
articulés (18 m) et trolleybus articulés (18m). Sur les plans et dans les documents d’appel d’
offres, ces neuf lifts seront installés sur trois sites : * Cernier, avec deux lifts : o Remplacement 
d’un lift pour le lavage (Lift L, Cernier) o Remplacement d’un lift pour l'atelier (Lift A, Cernier) * 
Neuchâtel, avec trois lifts : o Un nouveau lift pour l'atelier (non existant) (Lift C, Neuchâtel) o 
Remplacement de deux lifts pour l'atelier (Lifts A et B, Neuchâtel) * La Chaux-de-fonds, avec 
quatre lifts : o Remplacement de trois lifts pour l’atelier (Lifts A, B, C, La Chaux-de-Fonds) o 
Remplacement d’un lift pour le lavage (Lift L, La Chaux-de-Fonds) Les lifts doivent être tous 
identiques, excepté les lifts pour les lavages. Les lifts dédiés au lavage devront, en plus, 
répondre à des spécifications supplémentaires liées au lavage et au traitement de châssis. 
Seuls les lifts A et B de Neuchâtel auront une colonne centrale fixe. Tous les autres lifts seront 
composés de 3 colonnes mobiles. Les lifts qui remplacent un ancien lift seront intégrés dans 
des fosses en béton déjà existantes. Pour le nouveau lift (lift C) installé à Neuchâtel, il n'y a 
pas encore de fosse. La création de la fosse sera faite par une entreprise externe à ce marché 
public.
Identifikator postopka: 41a2ba80-43a3-414b-ac8e-53b791947457
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 42413000 Dvigala za velike tovore z majhno dvižno višino 
in dvigala za dviganje vozil

2.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: La Chaux-de-Fonds
Poštna številka: 2300
Podregija države (NUTS): Neuchâtel (CH024)

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/485136-2026
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Država: Švica
Dodatne informacije: Les sites de Cernier et de Neuchâtel font également partis des lieux 
d'exécution du mandat.

2.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: La Chaux-de-Fonds
Poštna številka: 2300
Podregija države (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Država: Švica
Dodatne informacije: Le site de Cernier fait également partie des lieux d'exécution du mandat.

2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/25/EU

2.1.5.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Največje število sklopov, za katere lahko en ponudnik predloži ponudbe: 2
Pogoji javnega naročila: 
Največje število sklopov, za katere se javna naročila lahko oddajo enemu ponudniku: 2

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Contrat cadre pour l'acquisition de 7 lifts pour les ateliers
Opis: L’objet du marché consiste en une offre pour un contrat cadre concernant la fourniture, l’
installation et la mise en service de 7 systèmes de levage hydraulique adaptés à l’entretien de 
véhicules de grande capacité, tels que des minibus, bus standard (10 m et 12 m), bus 
articulés (18 m) et trolleybus articulés (18m). Sur les plans et dans les documents d’appel d’
offres, ces 7 lifts seront installés sur trois sites : * Cernier, avec le remplacement d’un lift pour 
l'atelier (Lift A, Cernier) * Neuchâtel, avec un nouveau lift pour l'atelier (non existant) (Lift C, 
Neuchâtel) et le remplacement de deux lifts pour l'atelier (Lifts A et B, Neuchâtel) * La Chaux-
de-fonds, avec le remplacement de trois lifts pour l’atelier (Lifts A, B, C, La Chaux-de-Fonds)

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 42413000 Dvigala za velike tovore z majhno dvižno višino 
in dvigala za dviganje vozil
Dodatna klasifikacija (cpv): 42413000 Dvigala za velike tovore z majhno dvižno višino in 
dvigala za dviganje vozil
Možnosti: 
Opis možnosti: Option A: Fournir un jeu de coulisses par lift pour essieux rigide. Option B: 
Fournir un jeu de coulisses par lift pour essieux à roues indépendantes. Option C: Fournir un 
jeu de coulisses par lift pour essieux à roues indépendantes pour les autobus Mercedes. 
Option D: Fournir un système de réglage automatique télécommandé des têtes de lift. Option 
E: Contrat de maintenance. Prix annuel Option F : Démontage de l'ancien Lift Option G : 
Transport et déchargement des lifts

5.1.2.  Kraj izvajanja
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Mesto: La Chaux-de-Fonds
Poštna številka: 2300
Podregija države (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Država: Švica
Dodatne informacije: Les sites de Cernier et de Neuchâtel font également partis des lieux 
d'exécution du mandat.

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 1 825 Dnevi

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Še ni znano
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Opis: Critères d’adjudication
Opis metode, ki jo je treba uporabiti, če se ponderiranje ne more izraziti z merili: Les critères d’
adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Dostop do nekaterih dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila je omejen
Informacije o zaupnih dokumentih so na voljo na: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MWEyYmE4MC00M2EzLTQxNGItYWM4ZS01M2I3OTE5NDc0NTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: Simap.ch

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Ni dovoljeno
Obrazložitev, zakaj elektronska predložitev ni mogoča: Orodja, naprave ali oblike datotek, ki 
niso splošno dostopne
Opis: L'offre doit être envoyée à l'adresse figurant au point 8.2 du document "1. 25ME522 - 
information relative à la procédure".<br>En cas d’envoi postal, cet envoi doit permettre une 
traçabilité (réception contre signature avec suivi en ligne) et la date d’envoi doit précéder ou 
correspondre au délai pour le dépôt des offres.<br>En cas de remise en main propre, l’offre d
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: francoščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 30/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MWEyYmE4MC00M2EzLTQxNGItYWM4ZS01M2I3OTE5NDc0NTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MWEyYmE4MC00M2EzLTQxNGItYWM4ZS01M2I3OTE5NDc0NTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 273 Dnevi
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: 
Še ni znano
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da
Finančna ureditev: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Tribunal administratif fédéral
Informacije o rokih za revizijo: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire l´objet d´un 
recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 2002 
Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Transports Publics Neuchâtelois SA (Hymexia Sàrl)

5.1.  Sklop: LOT-0002
Naslov: Contrat cadre pour l'acquisition de 2 lifts pour les lavages
Opis: L’objet du marché consiste en une offre pour un contrat cadre concernant la fourniture, l’
installation et la mise en service de deux systèmes de levage hydraulique adaptés à l’entretien 
de véhicules de grande capacité, tels que des minibus, bus standard (10 m et 12 m), bus 
articulés (18 m) et trolleybus articulés (18m). Sur les plans et dans les documents d’appel d’
offres, ces neuf lifts seront installés sur deux sites : * Cernier, avec le remplacement d'un lift 
pour le lavage (Lift L, Cernier) * La Chaux-de-fonds, avec le remplacement d'un lift pour le 
lavage (Lift L, La Chaux-de-Fonds)

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 42413000 Dvigala za velike tovore z majhno dvižno višino 
in dvigala za dviganje vozil
Dodatna klasifikacija (cpv): 42413000 Dvigala za velike tovore z majhno dvižno višino in 
dvigala za dviganje vozil
Možnosti: 
Opis možnosti: Option A: Fournir un jeu de coulisses par lift pour essieux rigide. Option B: 
Fournir un jeu de coulisses par lift pour essieux à roues indépendantes. Option C: Fournir un 
jeu de coulisses par lift pour essieux à roues indépendantes pour les autobus Mercedes. 
Option D: Fournir un système de réglage automatique télécommandé des têtes de lift. Option 
E: Contrat de maintenance. Prix annuel Option F : Démontage de l'ancien Lift Option G : 
Transport et déchargement des lifts

5.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: La Chaux-de-Fonds
Poštna številka: 2300
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Podregija države (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Država: Švica
Dodatne informacije: Le site de Cernier fait également partie des lieux d'exécution du mandat.

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 1 825 Dnevi

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Še ni znano
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo naročila

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Opis: Critères d’adjudication
Opis metode, ki jo je treba uporabiti, če se ponderiranje ne more izraziti z merili: Les critères d’
adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Dostop do nekaterih dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila je omejen
Informacije o zaupnih dokumentih so na voljo na: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MWEyYmE4MC00M2EzLTQxNGItYWM4ZS01M2I3OTE5NDc0NTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: Simap.ch

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Ni dovoljeno
Obrazložitev, zakaj elektronska predložitev ni mogoča: Orodja, naprave ali oblike datotek, ki 
niso splošno dostopne
Opis: L'offre doit être envoyée à l'adresse figurant au point 8.2 du document "1. 25ME522 - 
information relative à la procédure".<br>En cas d’envoi postal, cet envoi doit permettre une 
traçabilité (réception contre signature avec suivi en ligne) et la date d’envoi doit précéder ou 
correspondre au délai pour le dépôt des offres.<br>En cas de remise en main propre, l’offre d
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: francoščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 30/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 273 Dnevi
Pogoji javnega naročila: 

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MWEyYmE4MC00M2EzLTQxNGItYWM4ZS01M2I3OTE5NDc0NTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MWEyYmE4MC00M2EzLTQxNGItYWM4ZS01M2I3OTE5NDc0NTciLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: 
Še ni znano
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da
Finančna ureditev: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Tribunal administratif fédéral
Informacije o rokih za revizijo: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire l´objet d´un 
recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 2002 
Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Transports Publics Neuchâtelois SA (Hymexia Sàrl)

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Transports Publics Neuchâtelois SA (Hymexia Sàrl)
Registrska številka: 077d1558-f4ca-4e76-8983-fd26a09f385b
Poštni naslov: Route de Vevey 105
Mesto: Châtel-St-Denis
Poštna številka: 1618
Podregija države (NUTS): Fribourg / Freiburg (CH022)
Država: Švica
E-naslov: sebastien.esseiva@hymexia.ch
Tel.: +41219489175
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Tribunal administratif fédéral
Registrska številka: BVGER
Poštni naslov: Postfach
Mesto: St. Gallen
Poštna številka: 9023
Podregija države (NUTS): St. Gallen (CH055)
Država: Švica
E-naslov: info@bvger.admin.ch
Tel.: +41584652626
Spletni naslov: https://www.bvger.ch
Vloge te organizacije: 

mailto:sebastien.esseiva@hymexia.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Simap.ch
Registrska številka: CH001
Poštni naslov: Holzikofenweg 36
Mesto: Bern
Poštna številka: 3003
Podregija države (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Država: Švica
E-naslov: support@simap.ch
Tel.: +41584646388
Spletni naslov: https://www.simap.ch
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: dcaee190-36c5-416d-b31f-9c4e82a4488f  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 17
Datum pošiljanja obvestila: 13/07/2026 02:25:50 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: francoščina
Številka objave obvestila: 485136-2026
Številka izdaje UL S: 133/2026
Datum objave: 14/07/2026

mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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